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Na osnovu ~lana IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine na sjednici
Predstavni~kog doma odr`anoj 04. februara 2003. godine i sjednici 
Doma naroda, odr`anoj 13. februara 2003. godine, usvojila je

ZAKON

O MINISTARSTVIMA I DRUGIM ORGANIMA UPRAVE 
BOSNE I HERCEGOVINE

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom osnivaju se ministarstva i utvr|uju upravne
organizacije, kao i druge institucije Bosne i Hercegovine (u
daljem tekstu: BiH) koje obavljaju poslove uprave iz
nadle`nosti BiH, odre|uje njihov djelokrug rada, na~in
rukovo|enja, kao i druga pitanja od zna~aja za njihovo
djelovanje.

^lan 2.

Poslove uprave iz nadle`nosti BiH obavljaju: ministarstva,
upravne organizacije kao samostalne upravne organizacije,
upravne organizacije u sastavu ministarstva, kao i druge
institucije BiH osnovane posebnim zakonom ili kojima je
posebnim zakonom povjereno obavljanje poslova uprave.

^lan 3.

Sastav dr`avnih slu`benika i zaposlenih u organima uprave
iz ~lana 2. ovog zakona odra`ava nacionalnu strukturu
stanovni{tva prema posljednjem popisu stanovni{tva u BiH, u
skladu sa ~l. V4.b) i IX3. Ustava BiH, odredbama Zakona o
Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 38/02), Zakona o upravi ("Slu`beni glasnik BiH", broj
32/02) i Zakona o dr`avnoj slu`bi u institucijama Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 19/02).

^lan 4.

Ministarstva su organi uprave koja obavljaju upravne i
stru~ne poslove iz nadle`nosti BiH u jednom ili vi{e srodnih
podru~ja u kojima u cjelini, ili zakonom odnosno drugim
propisom odre|enom obimu, neposredno obezbje|uju primjenu 
zakona i drugih propisa i odgovaraju za njihovo izvr{avanje.

Ministarstva pripremaju zakone i druge propise i op}e akte
iz svog djelokruga te obavljaju i druge poslove odre|ene
posebnim zakonima i drugim propisima.

^lan 5.

Upravne organizacije osnivaju se za obavljanje upravnih i
stru~nih poslova ~ija priroda i na~in izvr{avanja zahtijevaju
posebnu organizovanost i samostalnost u radu.

Upravne organizacije mogu se osnovati kao samostalne
upravne organizacije i kao upravne organizacije u sastavu
ministarstava, i imaju svojstvo pravnog lica.

Upravne organizacije mogu se osnovati u sastavu
ministarstva ako je potrebno zbog me|usobne povezanosti
poslova iz nadle`nosti ministarstva i uprave i kada je, pored
odre|enog stepena samostalnosti u vr{enju poslova iz
nadle`nosti uprave potrebno obezbijediti usmjeravanje i nadzor
u obavljanju poslova tih upravnih organizacija od strane
ministarstva.

Upravne organizacije koje su u sastavu ministarstva
odgovorne su ministarstvu u ~ijem su sastavu, a samostalne
upravne organizacije odgovorne su Vije}u ministara BiH.

Upravne organizacije koje su u sastavu ministarstva
finansiraju se iz dr`avnog bud`eta posredstvom ministarstva u
~ijem su sastavu.

Samostalne upravne organizacije se finansiraju iz bud`eta
koji se sastoji od sredstava iz dr`avnog bud`eta i iz nezavisnih
izvora.

^lan 6.

Za obavljanje stru~nih, tehni~kih i drugih poslova za
potrebe Vije}a ministara BiH i organa uprave mogu se osnovati
odre|ene stru~ne, tehni~ke i druge slu`be, kao zajedni~ke ili
samostalne slu`be koje mogu imati svojstvo pravnog lica.

O osnivanju slu`bi iz stava 1. ovog ~lana za potrebe organa
uprave odlu~uje Vije}e ministara BiH.

II - MINISTARSTVA, UPRAVNE ORGANIZACIJE I
SLU@BE

^lan 7.

Ministarstva Bosne i Hercegovine su:

- Ministarstvo vanjskih poslova;

- Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa;

- Ministarstvo komunikacija i prometa;

- Ministarstvo finansija i trezora;

- Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice;

- Ministarstvo pravde;

- Ministarstvo sigurnosti;

- Ministarstvo civilnih poslova.

^lan 8.

Ministarstvo vanjskih poslova nadle`no je za:

- provo|enje utvr|ene politike BiH i radi na razvoju
me|unarodnih odnosa u skladu sa stavovima i
smjernicama Predsjedni{tva Bosne i Hercegovine;

- predla`e utvr|ivanje stavova o pitanjima od interesa za
vanjskopoliti~ke aktivnosti i me|unarodni polo`aj
BiH;

- zastupanje BiH u diplomatskim odnosima prema
drugim dr`avama, me|unarodnim organizacijama i na
me|unarodnim konferencijama, i za neposrednu
komunikaciju sa diplomatskim i predstavni{tvima
drugih dr`ava i misijama me|unarodnih organizacija u
BiH i obavlja stru~ne poslove u vezi sa tim;

- pra}enje stanja i razvoj me|unarodnih odnosa BiH sa
drugim dr`avama, me|unarodnim organizacijama i
drugim subjektima me|unarodnog prava i me|u na rod -
nih odnosa i o tome izvje{tava Parlament Bosne i
Herce govine, Predsjedni{tvo Bosne i Hercegovine i
Vije}e ministara Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Vije}e ministara);

- predlaganje Predsjedni{tvu Bosne i Hercegovine
uspos tavljanja ili prekida diplomatskih ili konzularnih
odnosa sa drugim dr`avama;

- saradnju s me|unarodnim organizacijama, predlaganje
Pred sjedni{tvu Bosne i Hercegovine u~lanjenje, odnos -
no u~e{}e BiH u radu me|unarodnih organizacija;

- organizovanje, usmjeravanje i koordiniranje rada dip -
lo matsko-konzularnih predstavni{tava BiH u ino stran -
stvu;

- pripremanje i organizovanje me|unarodnih posjeta i
sus reta;

- pripremanje bilateralnih i multilateralnih sporazuma;

- vr{enje poslova u vezi sa boravkom i za{titom prava i
in teresa dr`avljana BiH na stalnom i privremenom bo -
rav ku u inostranstvu i doma}ih pravnih lica u inos tran -
stvu;

- da u saradnji sa nadle`nim ministarstvima i insti -
tucijama prati me|unarodna ekonomska kretanja i
odnose i obavje{tava nadle`ne organe o tome, kao i o
ekonomskim odnosima BiH sa pojedinim zemljama i
regionima;
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- podsticanje, razvijanje i koordinacija saradnje sa
iseljeni{tvom iz BiH;

- pripremu dokumentacije, analiza, informacija i drugih
materijala za potrebe Predsjedni{tva Bosne i
Hercegovine, Vije}a ministara i drugih organa
nadle`nih za sprovo|enje vanjske politike.

^lan 9.

Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa
nadle`no je za:

- vanjskotrgovinsku politiku i carinsko-tarifnu politiku
BiH;

- pripremanje ugovora, sporazuma i drugih akata iz
oblasti ekonomskih odnosa i trgovine sa drugim
dr`avama;

- pripremanje bilateralnih i multilateralnih sporazuma i
drugih akata vezano za obnovu i rekonstrukciju BiH;

- odnose sa me|unarodnim organizacijama i
institucijama iz oblasti vanjske trgovine i ekonomskih
odnosa;

- pripremu i izradu makroekonomskih odnosno
strate{kih dokumenata iz oblasti ekonomskih odnosa;

- poslovno okru`enje, jedinstven ekonomski prostor;

- razvoj i promociju preduzetni{tva;

- kontrolu prometa roba i usluga koji imaju poseban
re`im u prometu odnosno u izvozu i uvozu;

- za{titu potro{a~a;

- konkurenciju;

- koordinacija me|unarodne ekonomske pomo}i BiH
izuzev dijela koji se odnosi na pomo} Evropske unije;

- veterinarstvo.

Ministarstvo je nadle`no i za obavljanje poslova i zadataka
iz nadle`nosti BiH koji se odnose na definisanje politike,
osnovnih principa, koordiniranje djelatnosti i uskla|ivanje
planova entitetskih tijela vlasti i institucija na me|unarodnom
planu u podru~jima:

- poljoprivrede;

- energetike;

- za{tita okoline, razvoja i kori{tenja prirodnih resursa;

- turizma.

U sastavu ovog ministarstva kao upravna organizacija je
Kancelarija za veterinarstvo BiH.

^lan 10.

Ministarstvo komunikacija i prometa nadle`no je za:

- politiku i regulisanje zajedni~kih i me|unarodnih
komunikacionih ure|aja;

- me|unarodni i me|uentitetski promet i infrastrukturu;

- pripremanje ugovora, sporazuma i drugih akata iz
oblasti me|unarodnih i me|uentitetskih komunikacija i 
prometa;

- odnose sa me|unarodnim organizacijama iz oblasti
me|unarodnih i me|uentitetskih komunikacija i
prometa;

- pripremu i izradu strate{kih i planskih dokumenata iz
oblasti me|unarodnih i me|uentitetskih komunikacija,
prometa, infrastrukture i informacionih tehnologija;

- poslovi kontrole neometanog transporta u me|u -
narodnom transportu;

- civilno vazduhoplovstvo i nadzor vazdu{nog prometa.

U sastavu ovog ministarstva je upravna organizacija
Direkcija za civilno vazduhoplovstvo Bosne i Hercegovine, ~ija 
su prava i du`nosti utvr|ena posebnim zakonom.

^lan 11.

Ministarstvo finansija i trezora nadle`no je za:

- prin cipe poreske politike, taksi i propisa;

- odnose sa me|unarodnim i doma}im finansijskim
institucijama;

- pripremanje ugovora, sporazuma i drugih akata kojim
BiH preuzima kreditne i druge finansijske obaveze sa
drugim zemljama i me|unarodnim organizacijama;

- planiranje i upravljanje dugom BiH, izvr{avanje
me|unarodnih finansijskih obaveza;

- politiku novog zadu`ivanja u zemlji i inostranstvu;

- pripremu bud`eta BiH i zavr{nog ra~una BiH;

- koordiniranje aktivnosti za obezbje|enje bud`etskih
sredstava BiH;

- izvr{avanje bud`eta BiH i staranje o finansiranju
institucija BiH,

- vo|enje aktivnosti o sukcesiji imovine biv{e SFRJ;

- bankarske propise koji se odnose na funkcionisanje
Centralne banke BiH;

- upravljanje imovinom u vlasni{tvu institucija BiH;

- kompiliranje, distribuiranje i objavljivanje konsolido -
vanih op}ih vladinih fiskalnih podataka.

^lan 12.

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice nadle`no je za:

- pra}enje i provo|enje me|unarodnih konvencija i
drugih dokumenata iz oblasti ljudskih prava i osnovnih 
sloboda;

- promovisanje i za{tita li~nih i kolektivnih ljudskih
prava i sloboda;

- koordinaciju i pripremu izvje{taja nadle`nim doma}im
organima i institucijama i me|unarodnim institucijama
i organizacija o provo|enju obaveza iz me|unarodnih
konvencija i me|unarodnih dokumenata;

- kreiranje i provo|enje aktivnosti na ispunjavanju
obaveza BiH u pogledu prijema u evroatlantske
integracije, a posebno u vezi sa primjenom Evropske
konvencije o ljudskim pravima i osnovnim slobodama i 
njenim protokolima;

- pra}enje, izrada i distribuiranje informacija o
standardima, ostvarenjima i aktivnostima u oblasti
ljudskih prava;

- saradnja sa vjerskim zajednicama;

- saradnja sa nacionalnim manjinama i njihovim
udru`enjima;

- saradnja sa institucijama i organizacijama zadu`enim
za tra`enje nestalih lica u BiH;

- saradnja sa Crvenim krstom/kri`om BiH i
Me|unarodnim komitetom Crvenog krsta/kri`a i
humanitarnim organizacijama;

- staranje o pitanjima azila i o pravima izbjeglica koje
dolaze u BiH;

- provo|enje Aneksa VII Op}eg okvirnog sporazuma za
mir u Bosni i Hercegovini, kao i pra}enje i nadzor
provo|enja tog Aneksa;

- kreiranje i provo|enje politike BiH u oblasti povratka
izbjeglica i raseljenih lica u BiH, projekata
rekonstrukcije, i obezbje|enje drugih uslova za odr`iv
povratak;
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- koordiniranje, usmjeravanje i nadzor u okviru Komisije 
za izbjeglice i raseljena lica, aktivnosti entiteta i drugih
institucija u BiH odgovornih za provo|enje politike u
ovoj oblasti;

- sve ostale aktivnosti propisane Zakonom, i/ili koje se
odnose na provo|enje Aneksa VI i VII Op}eg okvirnog 
sporazuma za mir u BiH;

- sve podatke koje Ministarstvo cijeni relevantnim u
skladu sa svim va`e}im standardima o za{titi podataka;

- saradnja sa nevladinim sektorom po pitanjima iz
nadle`nosti ministarstva;

- kreiranje politike useljavanja i azila u BiH;

- kreiranje politike Bosne i Hercegovine prema iselje -
ni{tvu;

- prikupljanje, sistematiziranje, publikovanje i distribu -
iranje svih podataka iz nadle`nosti ministarstva.

^lan 13.

Ministarstvo pravde nadle`no je za:

- administrativne funkcije vezano za pravosudne organe
na dr`avnom nivou;

- me|unarodnu i me|uentitetsku pravosudnu saradnju
(me|usobna pravna pomo} i kontakti sa
me|unarodnim tribunalima);

- izradu odgovaraju}ih zakona i propisa za ure|enje
pitanja iz alineje 1. i 2. ovog ~lana;

- obezbje|ivanje da zakonodavstvo BiH i njegova
provedba na svim nivoima budu u skladu sa
obavezama BiH koje proizilaze iz me|unarodnih
sporazuma;

- saradnju sa Ministarstvom vanjskih poslova i entitetima 
na izradi me|unarodnih bilateralnih i multilateralnih
sporazuma;

- davanje smjernica i pra}enje pravnog obrazovanja,
kako bi se obezbijedila me|uentitetska harmonizacija u 
ovoj oblasti i postupanje u skladu sa najboljim standar -
dima;

- op}enito djelovanje kao centralno koordiniraju}i or gan
za obezbje|ivanje uskla|enosti zakonodavstva i
standarda pravosudnog sistema me|u entitetima, bilo
obezbje|enjem uslova za raspravu ili koordiniranjem
inicijativa;

- ekstradiciju;

- poslove upravne inspekcije nad izvr{avanjem zakona
koji se odnose na dr`avne slu`benike i zaposlene
organa uprave, upravni postupak i posebne upravne
postupke i kancelarijsko poslovanje u organima
uprave;

- pitanja udru`enja gra|ana, vo|enje registara udru`enja
gra|ana i nevladinih organizacija koje djeluju na
teritoriji BiH;

- druge poslove i zadatke koji nisu u nadle`nosti drugih
ministarstava BiH, a srodni su poslovima iz nadle`nosti 
ovog ministarstva.

^lan 14.

Ministarstvo sigurnosti nadle`no je za:

- za{titu me|unarodnih granica, unutra{njih grani~nih
prijelaza i regulisanje prometa na grani~nim
prijelazima BiH;

- sprje~avanje i otkrivanje u~inilaca krivi~nih djela
terorizma, trgovine drogom, krivotvorenja doma}e i
strane valute i trgovine ljudima i drugih krivi~nih djela
sa me|unarodnim ili me|uentitetskim elementom;

- me|unarodnu saradnju u svim oblastima iz nadle`nosti
ministarstva;

- za{titu lica i objekata;

- prikupljanje i kori{tenje podataka od zna~aja za
bezbjednost BiH;

- organizaciju i usagla{avanje aktivnosti entitetskih
ministarstava unutra{njih poslova i Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine u ostvarivanju bezbjedonosnih
zadataka u interesu BiH;

- provo|enje me|unarodnih obaveza i saradnju u
provo|enju civilne za{tite, koordiniranje djelovanja
entitetskih slu`bi civilne za{tite u BiH, i uskla|ivanje
njihovih planova za slu~aj prirodne ili druge nesre}e
koje zahvataju teritoriju BiH, i dono{enje programa i
planova za{tite i spa{avanja;

- provodi politiku useljavanja i azila BiH i ure|uje pro -
ce dure vezano za kretanje i boravak stranaca u BiH.

U sastavu ovog ministarstva kao upravne organizacije su
Dr`avna grani~na slu`ba BiH, Agencija za informacije i za{titu
BiH ~ija }e prava, du`nosti i operativna samostalnost biti
ure|ene posebnim zakonima, te Kancelarija za saradnju sa
Interpolom kao samostalna slu`ba ~ija se prava i du`nosti
ure|uju posebnim propisima.

^lan 15.

Ministarstvo civilnih poslova nadle`no je za:

- poslove dr`avljanstva, upis i evidenciju gra|ana,
za{titu li~nih podataka, prijavljivanje prebivali{ta i
boravi{ta, li~ne isprave, putne isprave i postupak
evidencije registracije vozila;

- deminiranje.

Ministarstvo je nadle`no za obavljanje poslova i izvr{avanje 
zadataka koji su u nadle`nosti Bosne i Hercegovine i koji se
odnose na utvr|ivanje osnovnih principa koordiniranja
aktivnosti, uskla|ivanja planova entitetskih tijela vlasti i
definisanje strategije na me|unarodnom planu u podru~jima:

- zdravstva i socijalne za{tite;

- penzija;

- nauke i obrazovanja;

- rada i zapo{ljavanja;

- kulture i sporta;

- geodetskim, geolo{kim i meteorolo{kim poslovima.

U sastavu ovog ministarstva je Direkcija za implementaciju
CIPS projekta i Komisija za deminiranje u BiH kao samostalne
slu`be ~ija su prava i du`nosti utvr|ena posebnim propisima.

^lan 16.

U skladu sa ~lanom 13. ovog zakona, Ministarstvo pravde
obavlja poslove i zadatke koji nisu u nadle`nosti drugih
ministarstava.

U slu~aju sukoba djelokruga rada ministarstava ili ako
pojedini poslovi nisu izri~ito predvi|eni u djelokrugu rada
pojedinih ministarstava, a srodni su ostalim poslovima koje
obavlja to ministarstvo, Vije}e ministara BiH }e svojom
odlukom utvrditi kojem ministarstvu pripadaju konkretni
poslovi i zadaci.

III - SAMOSTALNE UPRAVNE ORGANIZACIJE

^lan 17.

Samostalne upravne organizacije su:

1. Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine;

2. Institut za akreditovanje Bosne i Hercegovine;

3. Institut za standarde, mjeriteljstvo i intelektualno vlasni{tvo
Bosne i Hercegovine.
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Osim upravnih organizacija iz ovog ~lana, posebnim
zakonom mogu se osnivati i druge samostalne upravne
organizacije iz nadle`nosti Vije}a ministara Bosne i
Hercegovine.

Prava i du`nosti, kao i druga pitanja od zna~aja za rad
samostalnih upravnih organizacija ure|uju se Zakonom o upravi 
i posebnim zakonima i propisima.

IV - DIREKCIJA ZA EVROPSKE INTEGRACIJE

^lan 18.

Na osnovu ~lana 23. Zakona o Vije}u ministara BiH,
Direkcija za evropske integracije je nadle`na za:

- koordiniranje poslova na uskla|ivanju pravnog sistema 
BiH sa standardima za pristupanje Evropskoj uniji
(acquis communautaire);

- provjeru uskla|enosti svih nacrta zakona i propisa koje
Vije}u ministara dostavljaju ministarstva i upravne
organizacije sa direktivama "Bijele knjige - Pripreme
pridru`enih zemalja Centralne i Isto~ne Evrope za
integraciju u unutra{nje tr`i{te Unije" i procedurama
zadovoljavanja zahtjeva relevantne direktive;

- uskla|ivanje aktivnosti organa i institucija u BiH koje
se odnose na odgovaraju}e aktivnosti potrebne za
evropske integracije;

- u~estvuje kao tehni~ko operativno tijelo za kontakte sa
Evropskom komisijom;

- koordinacija nad provo|enjem odluka koje donose
nadle`ni organi i institucije BiH, entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine u odnosu na sve
aktivnosti potrebne za evropske integracije;

- u~estvuje u aktivnostima ili izra|uje nacrte zakona,
drugih propisa i smjernica koje se odnose na
izvr{avanje poslova koje je BiH du`na preduzimati u
procesu uklju~ivanja u evropske integracije;

- djelovanje kao glavni operativni part ner institucija
Evropske komisije u procesu stabilizacije i
pridru`ivanja;

- koordinacija pomo}i Evropske unije BiH.

Direkcija }e uspostaviti funkcionalni odnos sa ministar stvi -
ma, upravnim organizacijama i entitetskim vladama po pita -
njima koja se odnose na evropsku integracionu strategiju i
politike, uskla|ivanje zakona i koordinaciju pomo}i.

V - RUKOVO\ENJE MINISTARSTVIMA, UPRAVNIM
ORGANIZACIJAMA I SLU@BAMA

^lan 19.

Rukovo|enje ministarstvima, upravnim organizacijama i
slu`bama, prava, obaveze, odgovornost, postavljenje i
razrje{enje funkcionera i rukovode}ih radnika utvr|eni su u
Zakonu o Vije}u ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 38/02), Zakonu o upravi ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 32/02), Zakonu o dr`avnoj slu`bi u institucijama
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 19/02) i
posebnim zakonima i propisima kojima se osnivaju upravne
organizacije i slu`be.

^lan 20.

Ministarstvom rukovodi ministar u saradnji sa zamjenikom
ministra i sekretarom u ministarstvu.

Ministar je za svoj rad i stanje u podru~jima koja su u
djelokrugu rada ministarstva odgovoran Vije}u ministara BiH.

Ministar ima jednog zamjenika ministra koji se imenuje na
isti na~in kao i ministar, s tim da ne mo`e biti iz istog naroda iz
~ijih redova je biran ministar.

^lan 21.

Upravnim organizacijama rukovode direktori, odnosno
rukovodioci ~iji je naziv odre|en zakonom ili odlukom o
osnivanju upravne organizacije.

Rukovodioci upravnih organizacija odgovorni su za svoj
rad i stanje u podru~jima koja su u djelokrugu upravne
organizacije tijelu koje ih imenuje na tu du`nost.

Rukovodioci upravnih organizacija koje su u sastavu
ministarstava za svoj rad odgovaraju i ministru koji rukovodi
ministarstvom u ~ijem je sastavu upravna organizacija.

VI - ORGANIZACIJA, PRO GRAM RADA I IZVJE[TAJI O
RADU MINISTARSTAVA, UPRAVNIH ORGANIZACIJA I
SLU@BI

^lan 22.

Unutra{nja organizacija ministarstava i upravnih orga ni -
zacija zasniva se na principima utvr|enim Zakonom o upravi, a
utvr|uje se Pravilnikom o unutra{njoj organizaciji.

Pravilnik o unutra{njoj organizaciji ministarstava donosi
ministar, a upravne organizacije rukovodilac upravne
organizacije.

Prije dono{enja Pravilnika o unutra{njoj organizaciji mini -
star, odnosno rukovodilac upravne organizacije du`an je
pribaviti mi{ljenje ministra pravde.

Pravilnik o unutra{njoj organizaciji smatra se donesenim
kada to svojom odlukom potvrdi Vije}e ministara.

^lan 23.

Ministarstva i upravne organizacije du`ne su za svaku
kalendarsku godinu donijeti Programe rada.

Programi rada moraju sadr`avati aktivnosti prema
politikama koje utvrde predsjedavaju}i i zamjenici
predsjedavaju}eg Vije}a ministara u skladu sa ~lanom 29.
Zakona o Vije}u ministara BiH.

Programi rada uz prethodno pribavljeno mi{ljenje
Ministarstva za finansije i trezor o finansijskom aspektu
programa rada, dostavljaju se na potvr|ivanje Vije}u ministara.

^lan 24.

Ministarstva i upravne organizacije du`ni su o svom radu i
stanju u upravnim podru~jima iz svog djelokruga rada za svaku
kalendarsku godinu podnijeti izvje{taj o radu.

Izvje{taj se podnosi Vije}u ministara.

VII - PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 25.

U roku od petnaest dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona Vije}e ministara BiH svojom posebnom odlukom
utvrdit }e na~in preuzimanja poslova izme|u ministarstava
osnovanih ranijim Zakonom o Vije}u ministara BiH i
ministarstvima BiH ("Slu`beni glasnik BiH", broj 11/00) i
ministarstava uspostavljenih ovim zakonom, a naro~ito na~in
preraspodjele dr`avnih slu`benika i ostalih zaposlenih i
raspodjele arhiva, evidencije, dokumentacije, materijalno-teh -
ni~kih sredstava, finansijskih i drugih obaveza, odrediti sjedi{ta
ministarstava i urediti druga pitanja od zna~aja za uspje{an i
kontinuiran rad ministarstava.

^lan 26.

Upravni postupci koji nisu pravosna`no okon~ani u
organima uprave koji se ovim zakonom ukidaju ili ~iji je
djelokrug izmijenjen, nastavit }e se u organima nadle`nim za
vo|enje tih upravnih postupaka.

^lan 27.

U roku od trideset dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona imenovani ministri i rukovodioci upravnih organizacija
i slu`bi du`ni su podnijeti Vije}u ministara BiH prijedloge
pravilnika o unutra{njoj organizaciji.
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^lan 28.

U roku od devedeset dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona Vije}e ministara }e posebnom odlukom utvrditi na~in
uklju~ivanja postoje}ih samostalnih upravnih organizacija i
slu`bi u sastav ministarstava sukladno ovom zakonu, kao i
druga pitanja od zna~aja za osiguranje kontinuiteta u radu
upravnih organizacija i slu`bi.

^lan 29.

Shodno odredbama ovog zakona organi uprave
uspostavljeni prije dono{enja Ustava Bosne i Hercegovine:
Zavod za zdravstvenu za{titu, Zavod za zapo{ljavanje, Zavod za 
me|unarodnu nau~nu, tehni~ku, obrazovnu i sportsku saradnju,
Zavod za za{titu kulturnog, istorijskog i prirodnog naslje|a,
Zavod za geodetske poslove, Meteorolo{ki zavod i Zavod za
geologiju prestaju sa radom, a njihovi poslovi prelaze u
Ministarstvo civilnih poslova i Ministarstvo vanjskih poslova u
skladu sa odredbama ~l. 8. i 15. ovog zakona.

Odluku o statusu opreme, inventara i drugih stvari,
sredstava za rad, arhive i dokumentacije, slu`benih prostorija i
zaposlenih organa uprave iz stava 1. ovog ~lana, donijet }e
Vije}e ministara u saradnji sa Agencijom za dr`avnu slu`bu u
roku od 90 dana.

^lan 30.

Vije}e ministara }e u roku od {ezdeset dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona pokrenuti postupak pred
Parlamentarnom skup{tinom BiH za dono{enje zakona kojim }e 
se urediti pitanje nastavka rada drugih ustanova, slu`bi i tijela
koja su uspostavljena propisima BiH i RBiH, a koja su obavljala 
ili obavljaju upravne, stru~ne ili druge poslove iz okvira
nadle`nosti BiH ili za potrebe tijela vlasti BiH.

^lan 31.

U roku od tri mjeseca od stupanja na snagu ovog zakona
Vije}e ministara BiH pokrenut }e aktivnosti uskla|ivanja ranije
donesenih zakona i propisa koji ure|uju pitanja osnivanja i rada
tijela i ustanova iz oblasti javne uprave sa ovim zakonom, kao i
Zakonom o Vije}u ministara BiH, Zakonom o dr`avnoj slu`bi u
institucijama BiH.

^lan 32.

Ovaj zakon stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".

PS BiH broj 9/'03
13. februara 2003. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
[efik D`aferovi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Velimir Juki}, s. r.
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Na osnovu ~lana IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine na sjednici
Predstavni~kog doma odr`anoj 3. januara 2003. godine i na
sjednici Doma naroda odr`anoj 13. febrauara 2003. godine,
donijela je

ZAKON

O UVOZU I IZVOZU ORU@JA I VOJNE OPREME

^lan 1.

Ovim zakonom propisuje se na~in i uvjeti pod kojima se
mo`e vr{iti uvoz, izvoz i tranzit oru`ja i vojne opreme, definira
se {ta se smatra oru`jem i vojnom opremom, utvr|uje or gan
nadle`an za izdavanje dozvole za uvoz, izvoz, tranzit i
posredovanje u prometu oru`jem i vojnom opremom ili za
promet usluga vezanih za oru`je i vojnu opremu i uvjeti pod

kojima se mogu izdavati te dozvole, sadr`aj dozvole, organi
nadle`ni za davanje prethodne saglasnosti i mi{ljenja,
me|usobni odnosi i obaveze nadle`nih organa i saradnja sa
me|unarodnim organizacijama, mogu}nost sporazumijevanja o
saradnji u pogledu istra`ivanja, usavr{avanja i tehni~ke
razmjene u pogledu oru`ja i vojne opreme, ovla{tenja
Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa i carinskih
organa u provo|enju ovog zakona i kaznene mjere koje se mogu 
izre~i u slu~aju kr{enja odredaba ovog zakona.

^lan 2.

1. Uvoz, izvoz i tranzit oru`ja i vojne opreme podrazumijeva
ulazni i izlazni promet oru`ja i vojne opreme preko granica
Bosne i Hercegovine kopnenim, pomorskim ili zra~nim
putem, bez obzira na krajnju destinaciju.

2. Posredovanje u prometu oru`jem i vojnom opremom
ozna~ava radnju kojom fizi~ko ili pravno lice, koje se stalno 
ili privremeno nalazi na lokaciji unutar granica Bosne i
Hercegovine, omogu}ava ili organizuje promet oru`ja i
vojne opreme, koje je locirano u/ili van Bosne i
Hercegovine, u drugu zemlju.

3. Za promet usluga koje su vezane za oru`je i vojnu opremu
potrebna je dozvola, koja se izdaje u skladu sa ovim
zakonom.

4. Promet usluga iz stava 3. podrazumijeva obezbje|enje
usluge izme|u fizi~kih ili pravnih lica iz Bosne i
Hercegovine i fizi~kih ili pravnih lica u stranoj zemlji ili
carinskoj teritoriji.

^lan 3.

1. Oru`je i vojna oprema, kao i njihovi rezervni dijelovi u
smislu ovog zakona, podrazumijeva sve pozicije na
najnovijoj "Zajedni~koj listi vojne opreme obuhva}ene
Pravilima pona{anja Evropske unije o postupanju kod
izvoza oru`ja" (u daljem tekstu: Zajedni~ka lista vojne
opreme).

2. Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Ministarstvo) objavljuje i
a`urira zvani~an prijevod Zajedni~ke liste vojne opreme u
"Slu`benom glasniku BiH".

^lan 4.

Sva fizi~ka i pravna lica koja su uklju~ena u uvoz, izvoz,
tranzit ili posredovanje u prometu oru`jem i vojnom opremom
registrirat }e se kod Ministarstva. Procedura registracije
propisuje se uputstvom koje donosi Ministarstvo.

^lan 5.

1. Dozvolu za uvoz, izvoz, tranzit ili posredovanje u prometu
oru`jem i vojnom opremom, ili dozvolu za promet usluga
vezanih za oru`je i vojnu opremu (u daljem tekstu: dozvola) 
izdaje Ministarstvo.

2. Prije izdavanja dozvole u skladu sa ovim zakonom,
Ministarstvu se obavezno dostavlja certifikat krajnjeg
korisnika (End user cer tif i cate).

3. Za dobivanje dozvole za uvoz, izvoz, tranzit ili
posredovanje u prometu oru`ja i vojne opreme ili dozvole
za promet usluga u vezi sa naoru`anjem i vojnom opremom, 
potrebna je prethodna saglasnost Ministarstva vanjskih
poslova Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Ministarstvo 
vanjskih poslova) i Ministarstva civilnih poslova i
komunikacija Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Ministarstvo civilnih poslova i komunikacija) i mi{ljenje
Stalnog komiteta za vojna pitanja.
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